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SPECIFICATIONS

Model: DWR180

Fastening capacities Standard bolt M5 - M12

High tensile bolt M5 - M8 (M10 with manual retightening)

Square drive 6.35 mm, 9.5 mm

No load speed 0 - 800 min-1

Maximum fastening torque 47.5 N•m

Overall length 369 mm

Rated voltage D.C. 18 V

Net weight 1.2 - 1.6 kg

without notice.

-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

residence.

WARNING: 

Intended use

The tool is intended for fastening bolts and nuts.

Noise

-
ing to EN62841-2-2:
Sound pressure level (LpA) : 77 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has 
been measured in accordance with a standard test 

another.

NOTE: The declared noise emission value(s) 

exposure.

WARNING: Wear ear protection.

WARNING: The noise emission during actual 

tool is used especially what kind of workpiece is 
processed.

WARNING: Be sure to identify safety mea-

estimation of exposure in the actual conditions of 

cycle such as the times when the tool is switched 

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-2:
Work mode: fastening
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2

2

NOTE: The declared vibration total value(s) has been 
measured in accordance with a standard test method 

NOTE:
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WARNING: 

the tool is used especially what kind of workpiece 
is processed.

WARNING: Be sure to identify safety mea-

estimation of exposure in the actual conditions of 

cycle such as the times when the tool is switched 

Declarations of Conformity

For European countries only

to this instruction manual.

WARNING  Read all safety warnings, instruc-

this power tool. Failure to follow all instructions listed 

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

(cordless) power tool.

Cordless Ratchet Wrench safety 
warnings

1. 
surfaces, when performing an operation 
where the fastener may contact hidden wiring. 

exposed metal parts of the power tool "live" and 
could give the operator an electric shock.

2. 
3. 

high locations.
4. Wear ear protectors.
5. Check the impact socket carefully for wear, 

6. Keep hands away from rotating parts.
7. Do not touch the ratchet head, impact socket, 

long time operation.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING: DO NOT let comfort or familiarity 

product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated 
in this instruction manual may cause serious 

Important safety instructions for 

1. -

2. 
cartridge.
or explosion.

3. 
shorter, stop operating immediately. It may 

and even an explosion.
4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them 

out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your 
eyesight.

5. 
(1) Do not touch the terminals with any con-

ductive material.
(2) -

nails, coins, etc.
(3) 

or rain.

6. -
tridge in locations where the temperature may 

7. 
it is severely damaged or is completely worn 

8. 

9. 
10. 

-
ments. 

forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed. 
For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required. 

national regulations. 

around in the packaging.
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11. 
it from the tool and dispose of it in a safe 
place. Follow your local regulations relating to 

12. 
 Installing the batteries to 

-

13. If the tool is not used for a long period of time, 

14. 

-

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to 

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the 

cartridge.
-

17. Unless the tool supports the use near 
high-voltage electrical power lines, do not use 

-
cal power lines.

18. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

CAUTION:  
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that 

charger.

Tips for maintaining maximum 

1. 
discharged. Always stop tool operation and 

less tool power.
2. -

service life.
3. -

charging it.
4. 

it from the tool or the charger.
5. 

FUNCTIONAL 
DESCRIPTION

CAUTION: 

cartridge

CAUTION: 

CAUTION: -

cartridge.

Fig.1:     1. Red indicator 2. Button 3.

while sliding the button on the front of the cartridge.

CAUTION: 
 If not, 

CAUTION: 

-

under one of the following conditions:

Overload protection
This protection works when the tool is operated in a 

-
-

cation that caused the tool to become overloaded. Then 
turn the tool on to restart.

Overheat protection

and the lamp starts blinking. In this situation, let the tool 

Overdischarge protection
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capacity

Only for battery cartridges with the indicator
Fig.2:     1. Indicator lamps 2. Check button

-

light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining 
capacity

Lighted Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

Charge the 

malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the 

NOTE:

Switch action

CAUTION: -
tridge into the tool, always check to see that the 
switch lever actuates properly and returns to the 
"OFF" position when released.

Release the switch lever to stop.
Fig.3:     1. Switch lever

NOTE:
pulling the switch trigger for about 1 minute.

lock lever is provided.
When the lock lever is in the lock position , the switch 
lever cannot be actuated.
When the lock lever is in the unlock position , the 
switch lever can be actuated.

Fig.4:     1. Lock lever 2. Lock 3. Unlock

CAUTION: When not operating the tool, 
always slide the lock lever to the lock position .

Lighting up the front lamp

CAUTION: Do not look in the light or see the 
source of light directly.

Pull the switch lever to light up the lamp. The lamp 
keeps on lighting while the switch lever is being pulled. 

-
onds after the switch lever is released.

Fig.5:     1. Switch lever 2. Lamp

NOTICE: When the tool is overheated, the lamp 

tool again.

NOTICE:
of the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, 

Reversing lever action

CAUTION: Always check the direction of 

CAUTION: Use the reversing lever only after 
the tool comes to a complete stop. Changing the 

-
age the tool.

This tool has a reversing lever to change the direction 
of rotation. Turn the reversing lever to the A side for 
clockwise rotation or to the B side for counterclockwise 
rotation.

a click.
Fig.6:     1. Reversing lever

ASSEMBLY

CAUTION: 

Installing or removing socket 
adaptor

To install the socket adaptor, push it into the adaptor 
hole until it locks into place.

Fig.7:     1. Socket adaptor 2. Adaptor hole

To remove the socket adaptor, insert a stick like a 
screwdriver into the backside of the socket adaptor, and 

Fig.8:     1. Socket adaptor 2. Screwdriver

NOTICE: During removal procedure, keep holding 

the tool.
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Installing or removing socket

CAUTION: Before operation, make sure that 
the socket is properly locked onto the socket 
adaptor.

NOTICE:
nut. An incorrect size socket will result in inconsistent 
fastening torque and/or damage to the bolt/nut.

To install the socket, push it onto the socket adaptor 

Fig.9:     1. Socket 2. Socket adaptor

OPERATION

CAUTION: 
 

The socket stops rotating and the motor reaction 
generate instant backlash to rotate the tool.

NOTICE: Hold the tool pointed straight at the 

nut. Turn the tool on and fasten. When the bolt/nut 

Fig.10

The tool also works without socket. The adaptor hole 
can fasten M8 (5/16") bolt/nut. (works as 13mm socket)

Fig.11

Using as hand tool

turning the tool in the direction arrows as illustrated. In 

Fig.12

NOTICE:
the bolt/nut, the socket or the tool.

MAINTENANCE

CAUTION: 

maintenance.

NOTICE: 
alcohol or the like. Discoloration, deformation or 
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, 

OPTIONAL 
ACCESSORIES

CAUTION: These accessories or attachments 
are recommended for use with your Makita tool 

accessories or attachments might present a risk of 

for its stated purpose.

-

Center.
• Socket
• Socket adaptor

NOTE:
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DANE TECHNICZNE

Model: DWR180

M5–M12

6,35 mm, 9,5 mm

0–800 min-1

47,5 N•m

369 mm

1,2–1,6 kg

akumulator.

Akumulator BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

  

Przeznaczenie

pA): 77 dB(A)

WSKAZÓWKA:

WSKAZÓWKA:

 

 
-

 W oparciu o szacowane 
-

Drgania

h): 2,5 m/s2

2

WSKAZÓWKA: 

WSKAZÓWKA: 
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 Drgania wytwarzane podczas 

-

 W oparciu o szacowane 
-

Dotyczy tylko krajów europejskich

-
-

 

-

-
-

-

-

akumulatorowego klucza 
zapadkowego

1. 

-
-

-

2. 

3. 

-

4. 
5. 

-

6. 
7. 

-
-

INSTRUKCJE.

 
-

-

1. 
-

akumulator.
2. -

latora.

3. -

4. 

5. 
(1) -

(2) 

(3) 

-

6. -
-

7. 
-
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8. 

-

9. 
10. -

 
-

 
-

-

 
-
-

11. -

12. 
 Zastosowanie 

13. -

14. 

-

15. -

16. 

rowkach akumulatora.

17. 

-

akumulatora.
18. -

INSTRUKCJE.

PRZESTROGA: -
-

-

-

akumulatora
1. 

-

2. -
-

3. 

-

ostygnie.
4. 

5. -

PRZESTROGA: -

akumulatora

PRZESTROGA: 

PRZESTROGA: -
-

dzie i akumulator.

Rys.1:     1. 2.
3. Akumulator

-

-

PRZESTROGA: 

widoczny.

PRZESTROGA: 
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akumulatora

-

-

-

akumulatora

Rys.2:     1. 2.

energia 
akumulatora

Miga

75–100%

50–75%

25–50%

0–25%

akumulator.

Akumulator 

poprawnie.

WSKAZÓWKA:

-
dowania akumulatora.

WSKAZÓWKA:

PRZESTROGA: 
-

-
-

Rys.3:     1.

WSKAZÓWKA: -

-

-

Rys.4:     1. 2. Zablokowana 
3. Odblokowana

PRZESTROGA: -

.

PRZESTROGA: 

-

-
-

Rys.5:     1. 2. Lampka

UWAGA:

UWAGA:
-
-
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PRZESTROGA: 

PRZESTROGA: 

-

Rys.6:     1.

PRZESTROGA: 

nasadki

Rys.7:     1. Adapter nasadki 2.

Rys.8:     1. Adapter nasadki 2.

UWAGA:

PRZESTROGA: 
-

kowana na adapterze nasadki.

UWAGA: -

-

Rys.9:     1. Nasadka 2. Adapter nasadki

PRZESTROGA: -

UWAGA: 

-

Rys.10

nasadka 13 mm).
Rys.11

-
-

-

Rys.12

UWAGA:

KONSERWACJA

PRZESTROGA: -

UWAGA: -
-

W celu zachowania odpowiedniego poziomu 

-

-
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AKCESORIA 
OPCJONALNE

PRZESTROGA: -
-

 

przeznaczeniem.

• Nasadka
• Adapter nasadki

WSKAZÓWKA:
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RÉSZLETES LEÍRÁS

DWR180

Meghúzási kapacitások M5 - M12

6,35 mm, 9,5 mm

0 - 800 min-1

47,5 N•m

369 mm

Névleges feszültség

1,2 - 1,6 kg

megváltozhatnak.

Akkumulátor BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

FIGYELMEZTETÉS: 

meghatározva:
pA): 77 dB(A)

-
-

-

kitettség mértéke.

FIGYELMEZTETÉS: 

FIGYELMEZTETÉS: -

-

FIGYELMEZTETÉS: Határozza meg a kez-

az EN62841-2-2 szerint meghatározva:

Rezgéskibocsátás (ah): 2,5 m/s2

2

-
-

-

kitettség mértéke.
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FIGYELMEZTETÉS: -
-

FIGYELMEZTETÉS: Határozza meg a kez-

Csak európai országokra vonatkozóan

-

FIGYELMEZTETÉS  Olvassa el a szerszám-

 A 

-
-

-
-

vonatkozik.

akkumulátoros racsnis kulcshoz

1. Tartsa az elektromos szerszámot a szige-

 A 
-

kezésekor a szerszám fém alkatrészei is áram alá 

2. Biztosan tartsa a szerszámot.
3. 

valaki odalent.
4. 
5. 

6. 

7. 
-
-
-

UTASÍTÁSOKAT.

FIGYELMEZTETÉS: 

-

-
-

1. -
-

2. -
tort.

3. 

-

4. 
-

5. 
(1) 

(2) -

(3) 

-
-

6. 

7. 

8. 

-

9. 
10. -

-
sok vonatkoznak. 
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11. 
-

-

12. Az akkumulátorokat csak a Makita által meg-
 Ha az akkumu-

látorokat azokkal nem kompatibilis termékekbe 
-

13. -

14. 
-

15. -

16. 
-

 Az felmelegedést, tüzet, robbanást és a szer-
-

17. -
-

-

18. 

UTASÍTÁSOKAT.

VIGYÁZAT: Csak eredeti Makita akkumuláto-
 A nem eredeti Makita akkumu-

esetén az akkumulátor felrobbanhat, ami tüzet, 

Tippek az akkumulátor maximá-

1. -
-

2. -

3. 

4. 

5. 

VIGYÁZAT: 

VIGYÁZAT: 

VIGYÁZAT: 
-

szerszámot és az akkumulátort, azok kicsúszhatnak a 
-

     1. 2. Gomb 3. Akkumulátor

-

Az akkumulátor beszereléséhez illessze az akkumulátor 

VIGYÁZAT: -
 Ha ez nem 

-

sérülést okozhat.

VIGYÁZAT: -
-

-
-

Ha a szerszám túlmelegszik, akkor automatikusan leáll, és 

-
-
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     1. 2.

-
-

szint

lámpa
KI

lámpa

100%-ig

75%-ig

50%-ig

akkumulátort.

Lehetséges, 

akkumulátor 
meghibáso-

dott.

-

VIGYÁZAT: 
-

-

     1.

 A szerszám automatikusan megáll, 

-

van, a kapcso-

van, a 

     1. 2. Reteszelt 3. Nem reteszelt

VIGYÁZAT: -
-

szelt 

VIGYÁZAT: 

-
belül 10 másodperccel kikapcsol.

     1. 2. Lámpa

MEGJEGYZÉS: Ha a szerszám túlmelegszik, a 
-

MEGJEGYZÉS:

-

VIGYÁZAT: 

VIGYÁZAT: 
 A 

-

-

-

     1.

ÖSSZESZERELÉS

VIGYÁZAT: 

szerszámon.

     1. 2.

     1. 2.

MEGJEGYZÉS:
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VIGYÁZAT: -

MEGJEGYZÉS:

-

-

     1. 2.

VIGYÁZAT: Tartsa szilárdan a szerszámot, 

a szerszámot forgatva.

MEGJEGYZÉS: Tartsa a szerszámot egyenesen 

-
-

-

be a szerszámot.

MEGJEGYZÉS:

a szerszámot.

KARBANTARTÁS

VIGYÁZAT: 

-

MEGJEGYZÉS: 

okozhatnak.

kell elvégezni, mindig csak Makita cserealkatrészeket 
használva.

OPCIONÁLIS 

VIGYÁZAT: 

szerszámhoz. -

van szüksége ezekkel a tartozékokkal kapcsolatban, 
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TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

Model: DWR180

Štandardná maticová skrutka M5 – M12

Štvorhran 6,35 mm, 9,5 mm

0 - 800 min-1

47,5 N•m

369 mm

1,2 – 1,6 kg

bez upozornenia.

Akumulátor BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

VAROVANIE: 

Hluk

pA) : 77 dB (A)

POZNÁMKA:

POZNÁMKA:

VAROVANIE: 

VAROVANIE: 
-

VAROVANIE: -

h) : 2,5 m/s2

2

POZNÁMKA:

POZNÁMKA:
-
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VAROVANIE: 
-

VAROVANIE: -

Vyhlásenia o zhode

Len pre krajiny Európy

návodu na obsluhu.

VAROVANIA

VAROVANIE -

 Pri 

-
nemu zraneniu.

1. -

2. 
3. 

4. 
5. 

6. 

7. -

TIETO POKYNY USCHOVAJTE.

VAROVANIE: -
-

-

1. 

2.  

3. 

4. 

5. 
(1) -

vým materiálom.
(2) 

mincami a pod.
(3) 

dokonca poruchu.
6. -

7. 

8. 

-

9. 
10. 

 

 

-
-
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11. 

nariadeniami.
12. 

 Inštalácia 

13. 
neho akumulátor.

14. 

-
lote. Pri manipulácii s horúcimi akumulátormi 

15. -

16. 

akumulátora.

17. -

-

k nesprávnemu fungovaniu alebo poškodeniu 

18. 

TIETO POKYNY USCHOVAJTE.

POZOR: -

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

OPIS FUNKCIÍ

POZOR: -

akumulátora

POZOR: 

POZOR: -
 Ak 

     1. 2.
3. Akumulátor

POZOR: 

POZOR: -

nevkladáte ho správne.

-
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akumulátora

Len na akumulátory s indikátorom
     1. 2.

Indikátory
kapacita

Svieti Nesvieti Bliká

100 %

Akumulátor 
nabite.

Akumulátor 

POZNÁMKA:

POZNÁMKA: -

POZOR: 

„OFF“.

-

     1.

POZNÁMKA:

     1. 2. Zaistené 3. Odistené

POZOR: 
.

POZOR: 

     1. 2. Lampa

UPOZORNENIE:

UPOZORNENIE: -

osvetlenia.

POZOR: -

POZOR: 
 Pri zmene smeru 

-

     1.

ZOSTAVENIE

POZOR: 

     1. 2. Otvor na adaptér

     1. 2.

UPOZORNENIE: -
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POZOR: 

zranenie.

UPOZORNENIE: -

     1. 2.

PREVÁDZKA

POZOR: 

polohe.

UPOZORNENIE: 
priamo na maticu/maticovú skrutku.

-

UPOZORNENIE:

POZOR: 

UPOZORNENIE: 

PRÍSLUŠENSTVO

POZOR: 
-
-

-

POZNÁMKA:
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SPECIFIKACE

Model: DWR180

M5 – M12

6,35 mm, 9,5 mm

0–800 min-1

47,5 N•m

Celková délka 369 mm

18 V DC

Hmotnost netto 1,2 – 1,6 kg

Akumulátor BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

VAROVÁNÍ: -

EN62841-2-2:
Hladina akustického tlaku (LpA): 77 dB(A)

POZNÁMKA:

sebou.

POZNÁMKA:
-

VAROVÁNÍ: 

VAROVÁNÍ: 

VAROVÁNÍ: -

-

h): 2,5 m/s2

2

POZNÁMKA:

mezi sebou.

POZNÁMKA:



26

VAROVÁNÍ: 

VAROVÁNÍ: -

-

návodu k obsluze.

VÝSTRAHY

VAROVÁNÍ 
-

-

1. 

-

2. 
3. 

4. 
5. 

6. 
7. 

TYTO POKYNY USCHOVEJTE.

VAROVÁNÍ: 

-

-

pro akumulátor

1. 

-

2. 

3. -

4. 
-

zraku.
5. 

(1) 
materiálem.

(2) 

mince, apod.
(3) 

poruchu.
6. -

7. 

8. 

 

9. 
10. -
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11. 
-

12. -
 Instalace 

13. 

14. 

-

15. 

popáleniny.
16. 

-
toty.

17. 

18. 

TYTO POKYNY USCHOVEJTE.

 
akumulátory Makita.

-

-
nosti akumulátoru
1. 

-

akumulátor.
2. 

3. 

4. 

5. 

POPIS FUNKCÍ

 

 

 
 

-

     1. 2.
3. Akumulátor

-

-

 

 
 Nelze-li akumulátor zasunout snadno, 

akumulátoru

-

-
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akumulátoru

Pouze pro akumulátory s diodovým ukazatelem
     1. 2.

Kontrolky
kapacita

Bliká

100 %

akumulátor.

Došlo prav-

k poruše 
akumulátoru.

POZNÁMKA:

POZNÁMKA: -

 -

     1.

POZNÁMKA:

, nelze 

, 

     1. 2.
3.

 
-

.

 

-

     1. 2.

POZOR:

POZOR:

 

 

-
-

     1.

SESTAVENÍ

 -

nástavce

     1. Adaptér na nástavce 2. Otvor pro adaptér

     1. Adaptér na nástavce 2. Šroubovák

POZOR:
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POZOR:

-
-

     1. Nástavec 2. Adaptér na nástavce

 -

POZOR: 
matici.

-

POZOR:

 

POZOR: 

prasklin.

VOLITELNÉ 

 
-

-

Makita.
• Nástavec
• Adaptér na nástavce

POZNÁMKA:

lišit.
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DWR180

- M5 – M12

-1

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

 
-

pA

-
-

 

 

-
-

 

h
2

2
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-
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5. 
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(2) -

(3) 

6. -

7. 
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8. 
-

9. 

10. 
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-
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11. 
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13. 

14. -

15. 

16. 
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17. -

18. 

 -

-
-

-
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-
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-

3. -

-

4. -

5. -
-
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-
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-

Makita

-



36

Model: DWR180

M5 - M12

6,35 mm, 9,5 mm

0 - 800 min-1

47,5 N•m

369 mm

18 V cc.

1,2 - 1,6 kg

-

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

AVERTIZARE:  Utilizarea 

Zgomot

conformitate cu EN62841-2-2:
pA): 77 dB(A)

80 dB (A).

-

AVERTIZARE: -

AVERTIZARE: 

AVERTIZARE: 

h): 2,5 m/s2

2
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-

-

AVERTIZARE: 

AVERTIZARE: 

AVERTIZARE 

 Nerespectarea 

ulterioare.

acumulator

1. 
-

 Contactul orga-

poate pune sub tensiune piesele metalice expuse 

operatorului.
2. 

3. 
-

4. 
urechi.

5. 

6. 
7. 

-

arde pielea.

AVERTIZARE: 

normelor de securitate pentru acest produs.

-
-

acumulatorului

1. 

2. -
 Acest lucru poate cauza 

3. 

4. 

5. 
(1) 

conductor.
(2) -

(3) 

Un scurtcircuit al acumulatorului poate 

-

6. 

7. 

foc.
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8. 

-

9. 
10. -

-
loase. 
Pentru transporturi comerciale, efectuate de 

-
chetare. 

 
-

11. -

12. 
 Instalarea acumulatoa-

-

electrolit.
13. 

14. 

-

15. -

poate provoca arsuri.
16. 

acumulatorului. -

17. -

-

tensiune.

18. 

 
originali.

-

durate maxime de exploatare a 
acumulatorului
1. 

-
-

2. -

de exploatare a acumulatorului.
3. -

-

4. -

5. 

DESCRIEREA 

 

acumulatorului

 -

acumulator.

 -
-

lui.

-

Fig.1:     1. 2. Buton 3.
acumulatorului

 -

-

 
la montare.
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acumulator

alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-

-

atragerea unui curent de o intensitate anormal de 

-

acumulatorului

Fig.2:     1. 2.

-

Capacitate 

Iluminat Oprit Iluminare 

100%

75%

50%

25%

acumulatorul.

Este posibil 
ca acumu-

defect.

-

-

 -

-

Fig.3:     1.

-
mativ 1 minut.

blocare.

blocare

deblocare
Fig.4:     1. 2. Blocare 

3. Deblocare

 
-

care .

 

comutare.
Fig.5:     1. 2.

-

-
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 Schimbarea 

-
-

Fig.6:     1.

ASAMBLARE

 

Instalarea sau scoaterea suportului 
adaptor

Fig.7:     1. Suport adaptor 2.

-

Fig.8:     1. Suport adaptor 2.

-

Instalarea sau scoaterea capului 

 
 

poate cauza leziuni.

Fig.9:     1. 2. Suport 
adaptor

OPERAREA

 
 Capul 

 

Fig.10

-

Fig.11

-

Fig.12

 

 

-

reglare trebuie executate de centre de service Makita 

schimb Makita.
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-

alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc 

local de service Makita.

• Suport adaptor

-
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TECHNISCHE DATEN

Modell: DWR180

Standardschraube M5 - M12

HV-Schraube M5 - M8 (M10 mit manuellem Nachziehen)

Antriebsvierkant 6,35 mm, 9,5 mm

Leerlaufdrehzahl 0 - 800 min-1

Maximales Anzugsmoment 47,5 N•m

369 mm

Nennspannung 18 V Gleichstrom

Nettogewicht 1,2 - 1,6 kg

• Wir behalten uns vor, Änderungen der technischen Daten im Zuge der Entwicklung und des technischen 
Fortschritts ohne vorherige Ankündigung vorzunehmen.

angegeben.

Akku BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

WARNUNG:  Bei Verwendung irgend-

Vorgesehene Verwendung

Das Werkzeug ist für das Anziehen von Schrauben und 
Muttern vorgesehen.

EN62841-2-2:
Schalldruckpegel (LpA): 77 dB (A)

(A) überschreiten.

HINWEIS: Der (Die) angegebene(n) 
Schallemissionswert(e) wurde(n) im Einklang mit der 

für den Vergleich zwischen Werkzeugen herangezo-
gen werden.

HINWEIS: Der (Die) angegebene(n) 

werden.

WARNUNG: 

WARNUNG: 

-

WARNUNG: 
Sicherheitsmaßnahmen zum Schutz des 

-

wie z. B. Ausschalt- und Leerlaufzeiten des 

Schwingungen

Schwingungsgesamtwert (Drei-Achsen-Vektorsumme) 

Arbeitsmodus: Befestigen
Schwingungsemission (ah): 2,5 m/s2

2
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HINWEIS: Der (Die) angegebene(n) 
Vibrationsgesamtwert(e) wurde(n) im Einklang mit der 

für den Vergleich zwischen Werkzeugen herangezo-
gen werden.

HINWEIS: Der (Die) angegebene(n) 

werden.

WARNUNG: 

Benutzungsweise des Werkzeugs, und speziell 

WARNUNG: 
Sicherheitsmaßnahmen zum Schutz des 

-

wie z. B. Ausschalt- und Leerlaufzeiten des 

Nur für europäische Länder

Betriebsanleitung enthalten.

SICHERHEITSWAR-

Allgemeine Sicherheitswarnungen 

WARNUNG  Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, 

 Eine 
Missachtung der unten aufgeführten Anweisungen kann 
zu einem elektrischen Schlag, Brand und/oder schwe-
ren Verletzungen führen.

Bewahren Sie alle Warnungen 

Bezugnahme auf.

1. Halten Sie das Elektrowerkzeug nur an den 

kontaktiert. -

des Elektrowerkzeugs ebenfalls Strom führend 
werden, so dass der Benutzer einen elektrischen 
Schlag erleiden kann.

2. 
3. Achten Sie stets auf sicheren Stand.

dass sich keine Personen darunter aufhalten.
4. 
5. 

6. 
fern.

7. 

Hautverbrennungen verursachen.

AUFBEWAHREN.

WARNUNG: Lassen Sie sich NICHT durch 

MISSBRAUCH oder Missachtung der 
-

nen schwere Verletzungen verursachen.

Wichtige Sicherheitsanweisungen 

1. Lesen Sie vor der Benutzung des Akkus alle 

2. Unterlassen Sie Zerlegen oder Manipulieren 
des Akkus. Es kann sonst zu einem Brand, über-

kommen.
3. 

sogar einer Explosion.
4. Falls Elektrolyt in Ihre Augen gelangt, waschen 

Sehkraft verlieren.
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5. Der Akku darf nicht kurzgeschlossen werden:
(1) 

(2) Lagern Sie den Akku nicht in einem 

(3) Setzen Sie den Akku weder Wasser noch 
Regen aus.

Ein Kurzschluss des Akkus verursacht star-

6. 
und den Akku nicht an Orten, an denen die 

kann.
7. -

Feuer explodieren.
8. Unterlassen Sie Nageln, Schneiden, 

oder Schlagen des Akkus mit einem harten 
 Eine solche Handlung kann zu 

einer Explosion führen.
9. 
10. Die enthaltenen Lithium-Ionen-Akkus unter-

 
Für kommerzielle Transporte, z. B. durch 
Dritte oder Spediteure, müssen besondere 
Anforderungen zu Verpackung und Etikettierung 
beachtet werden. 
Zur Vorbereitung des zu transportierenden 
Artikels ist eine Beratung durch einen Experten für 

-
licherweise ausführlichere nationale Vorschriften. 

und verpacken Sie den Akku so, dass er sich in 
der Verpackung nicht umher bewegen kann.

11. Entfernen Sie den Akku zum Entsorgen vom 
Werkzeug, und entsorgen Sie ihn an einem 

Akkus.
12. Verwenden Sie die Akkus nur mit den von 

 Das Einsetzen 
der Akkus in nicht konforme Produkte kann zu 

13. 
werden, muss der Akku vom Werkzeug ent-
fernt werden.

14. 

-
ßen Akkus.

15. 

16. Achten Sie darauf, dass sich keine 

des Werkzeugs oder des Akkus kommen, was zu 

kann.
17. 

einer Hochspannungs-Stromleitung nicht 

 

führen.
18. Halten Sie die Batterie von Kindern fern.

AUFBEWAHREN.

VORSICHT: Verwenden Sie nur Original-
Makita-Akkus. Die Verwendung von Nicht-Original-

worden sind, kann zum Bersten des Akkus und 

die Makita-Garantie für das Makita-Werkzeug und 

Hinweise zur Aufrechterhaltung 
der maximalen 
Akku-Nutzungsdauer
1. 

aus, und laden Sie den Akku, wenn Sie ein 
Nachlassen der Werkzeugleistung feststellen.

2. Unterlassen Sie erneutes Laden eines voll 

3. 

4. 

5. Der Akku muss geladen werden, wenn er lange 

wird. 
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FUNKTIONSBE-

VORSICHT: Vergewissern Sie sich vor 

-
nommen ist.

Akkus

VORSICHT: Schalten Sie das Werkzeug 

VORSICHT: Halten Sie das Werkzeug und 

des Akkus sicher fest. Wenn Sie das Werkzeug 

sie Ihnen aus der Hand rutschen, was zu einer 

     1. Rote Anzeige 2. 3. Akku

Ziehen Sie den Akku zum Abnehmen vom Werkzeug 

Akkus verschieben.

Richten Sie zum Anbringen des Akkus dessen 
-

VORSICHT: 

 Anderenfalls kann er aus dem Werkzeug 
herausfallen und Sie oder umstehende Personen 
verletzen.

VORSICHT: Unterlassen Sie 
 

Falls der Akku nicht reibungslos hineingleitet, ist er 
nicht richtig ausgerichtet.

Werkzeug/Akku-Schutzsystem

automatisch ab, um die Lebensdauer von Werkzeug und 

Betriebs automatisch stehen, wenn das Werkzeug oder der 
Akku einer der folgenden Bedingungen unterliegt:

Dieser Schutz tritt in Aktion, wenn das Werkzeug auf 

hohe Stromaufnahme bewirkt. Schalten Sie in dieser 
Situation das Werkzeug aus, und brechen Sie die Arbeit 
ab, die eine Überlastung des Werkzeugs verursacht 
hat. Schalten Sie dann das Werkzeug wieder ein, um 
neu zu starten.

Wenn das Werkzeug überhitzt wird, bleibt es automa-
tisch stehen, und die Lampe beginnt zu blinken. Lassen 
Sie das Werkzeug und den Akku in dieser Situation 
abkühlen, bevor Sie das Werkzeug wieder einschalten.

Dieser Schutz tritt in Aktion, wenn die Akku-

Situation den Akku vom Werkzeug ab, und laden Sie 
ihn auf.

Nur für Akkus mit Anzeige
     1. Anzeigelampen 2. Prüftaste

Drücken Sie die Prüftaste am Akku, um die Akku-

wenige Sekunden lang auf.

Anzeigelampen

Erleuchtet Aus Blinkend

75% bis 
100%

50% bis 75%

25% bis 50%

0% bis 25%

Den Akku 

-
weise liegt 

eine Funkti-

im Akku vor.

HINWEIS:
Benutzungsbedingungen und der 
Umgebungstemperatur kann die Anzeige geringfügig 

HINWEIS:

Schalterfunktion

VORSICHT: Vergewissern Sie sich vor dem 

Zum Einschalten des Werkzeugs drücken Sie einfach 

Zum Anhalten lassen Sie den Schalthebel los.
     1. Schalthebel

HINWEIS: Das Werkzeug bleibt automatisch stehen, 

wird.
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verhüten, ist ein Sperrhebel vorhanden.
, 

, 

     1. Sperrhebel 2. Verriegeln 3. Entriegeln

VORSICHT: Wenn Sie das Werkzeug nicht 

Sperrposition  stellen.

Einschalten der Frontlampe

VORSICHT: Blicken Sie nicht direkt in die 

-
schalten. Die Lampe bleibt erleuchtet, solange der 
Schalthebel gedrückt gehalten wird. Die Lampe erlischt 
automatisch ca. 10 Sekunden nach dem Loslassen des 
Schalthebels.

     1. Schalthebel 2. Lampe

ANMERKUNG: Bei Überhitzung des Werkzeugs 
-

dig abkühlen, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.

ANMERKUNG: Wischen Sie Schmutz auf der 
Lampenlinse mit einem trockenen Tuch ab. Achten 

VORSICHT: 

VORSICHT: 
-

digen Stillstand gekommen ist. Durch Umschalten 
der Drehrichtung bei noch laufendem Werkzeug kann 

Dieses Werkzeug besitzt einen Umschalthebel 
zum Ändern der Drehrichtung. Drehen Sie den 
Umschalthebel für Drehung im Uhrzeigersinn zur Seite 
A, und für Drehung entgegen dem Uhrzeigersinn zur 
Seite B.
Vergewissern Sie sich, dass der Umschalthebel voll-

     1. Umschalthebel

VORSICHT: Vergewissern Sie sich vor der 

Stecknussadapters

Um den Stecknussadapter anzubringen, drücken Sie 
ihn in die Adapterbohrung, bis er einrastet.

     1. Stecknussadapter 2. Adapterbohrung

Um den Stecknussadapter abzunehmen, führen Sie einen 
Stift, wie etwa einen Schraubendreher, in die Rückseite des 
Stecknussadapters ein, und klopfen Sie dann leicht darauf.

     1. Stecknussadapter 2. Schraubendreher

ANMERKUNG: Halten Sie den Stecknussadapter 

VORSICHT: Vergewissern Sie sich vor dem 

Stecknussadapter eingerastet ist.
Anbringung der Stecknuss kann Verletzungen verursachen.

ANMERKUNG: Verwenden Sie stets eine Stecknuss 

Um die Stecknuss anzubringen, drücken Sie sie auf den 
Stecknussadapter, bis sie einrastet. Zum Abnehmen 
ziehen Sie die Stecknuss einfach ab.

     1. Stecknuss 2. Stecknussadapter

BETRIEB

VORSICHT: Halten Sie das Werkzeug gut 

Aufsetzposition erreicht. Die Stecknuss bleibt 
stehen, und die Motorreaktion erzeugt eine sofortige 
Gegenbewegung, um das Werkzeug zu drehen.

ANMERKUNG: Halten Sie das Werkzeug gerade 

die Stecknuss auf die Schraube oder Mutter. Schalten Sie 
das Werkzeug ein, und ziehen Sie das Befestigungselement 
an. Wenn die Schraube oder Mutter die Aufsetzposition 
erreicht, bleibt das Werkzeug automatisch stehen.

Das Werkzeug funktioniert auch ohne Stecknuss. Mit 

Muttern angezogen werden. (fungiert als 13-mm-Stecknuss)
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Verwenden als Handwerkzeug

verwenden, indem Sie das Werkzeug in Richtung der 
Pfeile drehen, wie dargestellt. Insbesondere beim 

dann das Werkzeug einschalten.

ANMERKUNG: Ein zu hohes Anzugsmoment kann 

Stecknuss oder des Werkzeugs führen.

VORSICHT: Vergewissern Sie sich vor 

-

ANMERKUNG: Verwenden Sie auf keinen Fall 

andere Wartungs- oder Einstellarbeiten nur von Makita-

Originalersatzteilen ausgeführt werden.

SONDERZUBEHÖR

VORSICHT: 

empfohlen.
oder Vorrichtungen kann eine Verletzungsgefahr 

Vorrichtungen nur für ihren vorgesehenen Zweck.

Wenn Sie weitere Einzelheiten bezüglich dieser 

• Stecknuss
• Stecknussadapter

HINWEIS:
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